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Appendix 2: Script

“Jad mereka dengan mendukung adanya
Pasar Sawahan i wakh diili Pak Yamijl
mengadi kepala desa i memang dinimbau
i Hap-tap dusun untuk menduking Pasar
Sawahan dengan sikap yang ramah, sikap
pedessan, kelhatan orang-orang noeso

. they supparted the existence of the
Pasar Sauahan whan Mr Yanmi§ was tha
village head. Each hamiet was encouraged

the Pasar Sawahan with &
friendly atitude, a rural aflitude, and a
down-to-earth demeanor”

“Pasar Sawahan ini berdin sejak tahun
2019 akhir*

“Pasar Sawahan was established at the end
of 2018.°

“Dengan latar belakang flu ates kemauan
pak kades wakiu itu Pak Yarmuj"

“With 2 background of the willingness of the
village head at that time, Mr. Yarmuj®

“Bahwa Pak Yarmuj i ingin Desa
Kalongan ltu menjadi Desa Wisala.*

“Mr. Yamuji wanted Kalongan Village o
become a tourism vilage.”

“Nah, dari pemeriniah Ity syarat mengadi
gesa wisala AU harus punya Kelompok
Sadar Wisata *

“Wel, according 1o the govemment, the
equremen! to become a wurism \.Ilge s
1o have & Toursm

“Kamudian wakdu by, Pak Kades Yamuli,
membuat atau membentuk pokdarwis.*

“Then, at that tme, Mr. Yamuji, the village
formed a tourism

“Setelah tarbentuk, kits pokdanwis diberl
untuk membuat sabu saja destinasi

wisata yang bisa bermanfaat untuk

masyarakat Desa Kalangan.”

“After it was formed, we were tokd (Tourism
Awareness Group) 10 create just one fourist
destination that could benefit the pesple of
Kalongan ®

“Nah pembeniukan wakiu itu di kanior desa,
yang diundang untuk menjdl anggota
s . Ity dan beberapa slemen

“The formation took place at the vilage
office, and several elaments were nvited o
become members of the tourism awareness
group.”

“Jad ada karang taruna, ada tokoh
masyarakal. ada PKK, ada juga dan
perangkat desanys *

“It included yeuth groups, community
figures, the PKK (Family Welfare
Movement), and village officials.*

“Jad waktl iU, untuk semua elemen yang
ada di Desa Kalongan fu diundang semua,
untuk membuat kelompok sadar wisata.”

“At that Bime, all elements In Kalongan
Village were invited to form a tourism
swareness group.”

“Jad, latar belakangnya iu karena pak
Yarma ssbagal kades pengen Desa
Kalongan inl menjadi Desa Wisata.”

“The background was that Mr. Yarmujl, as

1o become a tourism village.”

the vilage head, wanted Kalongan Wilage

“Pasar Sawahan it bisa dibilang beda
Karena sejak awal pamBentukan memang
dal kita pengen Pasar Sawahan beda
gengan yang lain.”

“Pasar Sawahan s unigue because from
e beginning. we wanted Pasar Sawanan
10 be difterent from others.

“Jadl punya konsep waata Kulines [aman
duby”

“So i has the mnnepr of culinary tourism
from the old days.

“Jadl unhuk penjuak-penjualnya i harus
‘mematuhi aturan dari kita, banhwa disau
kalau ingin juslen hans memakal aturan
atau konseD dan kita bahvwa kita kemball ke
jaman duks.*

“So the sellers musl comply with our rules,
hat if they want 1o sell there, they must
follow aur rules or concept of retuming to
the old days.*

“Ga bolen pakal plastik, ga boleh penysjian
pakal plastk. Boleh pakal plastik. tapl harus
dibunghus dengan daun pisang.”

“Plastic ls not allowed, especially for
senving. Its only aowed, butit must be
wrapped in banana leaves.*

“Halau mau dibungkus untuk dibaws pulang
juga harus begitu =

“If you want o wrag It up to take home, you
have to do it thal way too

“Kesan ol Pasar Sswahan banysk banget,
ada suka dukanya "

“There are so many Impressions at Pasar
Sawahan, there are ups and downs.”

“Biasa manusia banyak pro konira, banyak
yang g8 suka, banyak yang suka.”

“People have diferent opinions — some like
I, some don”

“banyak leman, lambah sauda, terus-"

“More friends, more famiy.”

“Saya bisa beriemu dengan
‘macam orang darl luar maupun dalam

“l can meet all kinds of pecgie, bath from
outside and inside the col

“Masih belum teroemar udaranya i bagus,
1api ini agak kesiangan kesininya.*

“The air & still unpalluted, which s good,
but we're 2 bit late getting here.*

“Dan kesannya di Pasar Sewahan, kita
dapat hiburan, kita dapat happy, Madapat
pemasukan, dan jugs tambah wa

kita*

“And the Irwmslnn at Pesar Sawahan i
that we get & we get
nappiness, wa get income, and we also
galn knowledge.*

“Buat hiburan juga, daripada dirumah.*

“I's something fun to do, better than just
staying at home.”

“Mari kota sama-sama saling menaga. "

“Let's care for each other”

“Kalau belum pernah main kesin, bisa
coba-coba dulu man keenl. Ga harus jajan,
Bhat-linat dulu suasananya.”

“If you've never been here before, you can
iry coming here firel. You don't have to buy
anylhing; just enjoy the vibe first’

“Unituk teman-1eman atau orang
bedum pemah datang ke Pasar Sawshan

“For anyona who hasn been to Pasar
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Indonesian

English

“Ini apa ya bu?*

“What ks this, ma'am?*

“Oh ini bank Pasar Sawahan mbak, tempat
penukaran uang stau ull."

“Oh, this i Bank of Pasar Sawahan, where
YOu can exchange money of ul.”

“Uang ull it apa ya bu?”

“What is uang uh, ma‘am?”

“Oh, uang ull fu adalsh sarana untuk
transaksl ol Pasar Sawahan in."

“Lang uil s the currency used for
wransactions at Pasar Sawahan.”

“Kalau gitu saya mau def tukar 30 ribu.”

“Then I'd ke to exchange 30 thousand.”

“Oh iya. boseh ”

“Oh. sure.”

“Tenmakasi bu."

“Thank you, maam

“Tenmakasih kemball ~

“You're welcome.”

“Uang ull it sebagal ganti uang rupish
Karena di Pasar Sawahan transaksinya lu
hanya pakal uang ull, bukan uang rupiah.”

“Uang uil is used instead of rupiah, because
al Pasar Sewahan, ransactions are only
made using uang ul."

“Itu disesuaikan dengan konsep Pasar
Sawahan yang kensepnya adalah kemball
ke jJaman dulu, atau bisa dibllang jaman
Majapahit

“This is in kne with the concept of Pesar
Sawahan. which s back to the old days. or
it can be sakd the Majapanit era.”

“Kalau jaman dulu I orang dagang pakai
barter, istlahnys barang tukar barang *

“Inthe ps!l peq:e traded using barter, or
goods for

“Tapd kalau sekarang sekiranya it tdak
memukingkan barang dengan barang

“But nowadays, it s not possitle
exthange goods for goods, so we trade with

makanya kita iukar dengan uang ul ” wang ul*

“Nah uang ull fu sendirl, mengapa

nama pasamya yaitu Pasar Sawahan.”

“Now, uang ull ltself, why is It called uang
ull b disesualkan dengan | ul, because
market, which Is Pasar

@ it Ia adapted to the name of the

“Sedangkan LI (tu cambl dari kata
sebatang padi. Itu namanya Uil kalsu
disind *

isanwhile, “Li" is denved from the word
for a stalk of rice. That's what ifs caied
nere”

“Jadi kita sesuakan dengan namanys,
dengan okasinya, di sawahan

“So we sdapted i 10 the name and the
location, in the rice flelds,

“Kemudian mats usngnya kita namakan
mala uang uk, begitumas.”

“Then, we name it ‘Uang LW*

“Itu saya bisa menyimpulkan bahws
masyarakst Kalongan (tu ramah.”

“So| can say thal the people of Kalongan
are friendly.”

semoga bisa datang segera ke Pasar
Sawahan biar merska busa mebhat gimana
e ———

Sawahan_ hopefully you ean visit soon and
see whatf's really like.*

“Mari teman-teman semus, ini tradisi
budaya yang sangat bagus.”

“Come on, everyone, this ks 8 wondertl
cultural tradetion.”

semalan ramal.”

“isa dikembangkan lagi, mudah-mudahan

“It can be developed further. hopefully it will
DeCome eved mare popular.”

“Merawat dan juga bisa menambah
pemasukan perekonamian ita.*

“It preserves ow culture and also
contributes to our economy.”

“Nantl kalau sudah tau, lemyata Pasar
‘Sawahan kayak gini, |ajannya seper apa,

kesinl lagl”

mungkin bisa lebd menarik lagl, besok bisa

“Once you get to know Pasar Sawahan and
‘288 what kinds of foods are avalable, you
might find It even more Interesting and want
10 come back again omormow.”

dan dikenal oleh orang lusr sana dalam
kota maupun luar kota.”

“Saya ingin Pasar Sawahan ind berkembang

“I want Pasar Sawahan to grow and
become known by mare pecple, both locals
and visitors from other cilles.”

“Jajanan iradisional semua tersedia disini,

sate pun ada

dari bubur, gorengan, gendar pecel, sampal

“All traditional foods are avaliable here. from

pomidge, fried snacks, gendar pecel, 1o
satay”

“Kalau mau jajan pemak-permik yang unik
dani bahan bambu juga ada.”

“You can also find unique souvenirs made
from bamboo.”

“2025 ini rencana ada dana mnsn darl
kabupaten, dad Dings Panwisata

“There's a plan for geant funding in 2025
from the regency's Department of Toursm.*

“Samoga saja bisa menunjang eksistensi
Pasar Sawahan.”

“Hopefully, this can suppart the exstence of
Pasar Sawahan.®

“Semoga saja Pasar Sawahan bisa lebih
bagus, leoih ramal, dan kebin banyak gl
dar pengunjung, dan tempat-tempat yang
lah?

“Hopefully, Pasar Sawahan can become
betier, more vibeant, and SIract even mone
visitors than other places.”




Indonesian

English

Di tengsh hamparan sawah yang hijau,
kehidupan desa bersemi dengan
keindahan slamnya.

‘Surrounded by green rice fiekds, village
lifie flourishes with the besuty of nature.

Setiap langkan kaki, mengantarkan
pada jejsk budaya yang tetap hidup.

Every single step leads to living cultural
trapes.

Menyuswi pematang yang memikat,
menjanjikan pertemuan dengan keaslian
budaya

Walking through the charming fieids,
you'll experience suthentic culture.

Pemandangan yang menye|ukkan dan
suara alam yang meresap menjelma
|adi kenengan yang tak terupa

The soathing scenery and immersive
s0unds of nature become unforgenable
memaries.

Terlinat dari kejauhan, berdiniah sebuah
pasar yang tak biasa

From a distance, a market unlike any
other quietly stands.

riuh pasar ini adalah hukisan cerita.
sederhana namun sarat makra.

The hustle and bustie of this market iz 2
vivid picturs, simple yet rich in meaning.

menjadi jembatan antara tradisi dan
modemitas.

It becomes a bridge between tradition
and modermity.

Setiap sudut yang terskam adalah
goresan kuas,

Every comer captured is a brushstroke,

aetiap gerakan di bawah sana adalah
tinta yang bercarita.

Every movement below flows like ink,
narrating its own story.

Pasar Sawsahan, berada di Desa Wisata
Kalongan, Kabupaten Semarang,
merupakan cerminan kehidupan
masyarakat Dess Kalongan.

Pasar Sawshan, located in Kalongan
Tourism Village, Semarang Y,
reflects the life of the Kalongan Villag
community.

Dikelilingi hamparan sawsh, pasar ini
menjadi tempat benemunya para
pedagang dan pembeli dalam satu
ekosistem lokal yang saling
menguatkan

Surounded by rice fields, this market is
& hub for traders and buyers in a
mutuslly supportive local acosystem.

Terlatak sekitar 22km dan pusat kota
Semarang, Pasar ini adalah salah satu
pelopor pasar wisata.

Located about 224m from Semarang
city canter, this market is one of the
forarunners of tourism markets

Terdapat hal unik di pasar ini, inilah
Bank Sawahan

There i something unique about this
market. and thatis Bank Sawahan.

bukan lapak sayur, bukan pula kios
rempah

Naither a vegetable stall nor a spice
shop.

Hanya di pasar ini, nilai tukar punys
bahasanya lersendin

Only in this market does the value
exchange have its very own language.

@i mana rupish bertransformasi menjadi
wang uli

Where rupish transforms into ‘usng ulf.

Di tengah kersmaian. ada kehangatan.
Di balik kesibukan, ada pula nilai-nilai
Iokal yang harus terus diaga

Amidst the hustie and bustle, there is
warmth. Behind the busyness, there are
aiso local values that must be
presanved.

Wajah-wajah penuh semangat
menyambut kehadiran Pasar Sawahan
dengan senyum yang tulus.

Eager faces welcomed the anval of
Pasar Sswshan with warm smiles.

Pasar Sawahan menawarkan
bemacam-macam produk makanan
tradisional, mulai dari sate ayam. aneka
gorengan, dan jugs pecel

Pasar Sewshan offers a variety of
traditional food products, ranging from
chicken satay. various types of fried
foods, and pecel.

Hasil panen warga juga turut dijual di
pasar ini.

The community's harvest is also sold at

this market.

Dan yang paling menarik adalah
kerajnan lokal bustsn warga yang juga
turut dijagakan disini

And the coolest pant is that local crafis
made by the folks here are also sold in
this place.
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Appendix 3: Storyboard

Timestamp: Scene: Set Plan:
Shot:
Description:
RASA, RUPA, RAWUH: THE
SCENERY OF PASAR SAWAHAN
RASA, RUPA, RAWUH
Script:
Timestamp: Scene: 1 Set Plan: EXT. SAWAH - PAGI
Shot: 1 HARI

Scene 1Shat
1

NC

Description:

Drone shot hamparan sawah,
suara alam dan burung

Script:

“Di tengah hamparan sawah yang hijau, kehidupan desa bersemi dengan keindahan alamnya.”

Timestamp:

Scene: 2
Shot: 1

Set Plan: EXT. SAWAI| - PAGI
HARI

“Cedy
Posi e

Description:

Drone bird's eye view
hamparan sawah.

Script:

“..berdirilah sebuah pasar yang tak biasa, menjadi jembatan antara tradisi dan modernitas. ”

&3




Timestamp: Scene: 3 Set Plan: EXT. SAWAH - PAGI
Shot: 1 HARI

Description:
e Talent Menyusuri Pematang
Sawah. Shot talent berjalan di
pematang sawah (close up
kaki berjalan)

Script:

“Setiap langkah kaki, mengantarkan pada jejak budaya yang tetap hidup.”

Timestamp: Scene: 3 Set Plan: EXT. SAWAH - PAGI
Shot: 2 HARI

Description:

-

’lk \ks Talent Menyusuri Pematang
Sawah. Shot talent berjalan di
pematang sawah (close up

kaki berjalan)

e Shat g
anbid dari
s depus i
CLOSE UP din
i genggam
Ten mga

Script:

“Setiap langkah kaki, mengantarkan pada jejak budaya yang tetap hidup.”

Timestamp: Scene: 4 Set Plan: EXT. SAWAH - PAGI
Shot: 1 HARI

Description:

Scene 4 shot )

Shot talent berjalan di
pematang sawah sambil
bermain dengan daun-daun
sawah (medium close up
setengah badan)

Seript:

“Menyusuri pematang yang memikat, menjanjikan pertemuan dengan keaslian budaya.”
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Timestamp:

Scene: 4
Shot: 2

Set Plan: EXT. SAWAH - PAGI
HARI

Scene 4 sno 2

Description:

Shot talent berjalan di
pematang sawah sambil
bermain dengan daun-daun
sawah (medium close up
setengah badan)

Script:

“Menyusuri pematang yang memikat, menjanjikan pertemuan dengan keaslian budaya.”

kkc

Timestamp: Scene: 5 Set Plan: EXT. SAWAH - PAGI
Shot: 1 HARI
Description:
Scane 5 shat "
Ceritanya Talent menoleh kanan dan kiri

(Close up shot)

Script:
“Pemandangan menyejukkan dan suara alam yang meresap menjelma jadi kenangan yang tak
terlupa.”
Timestamp: Scene: 6 Set Plan: EXT. PASAR
Shot: 1 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
Scene 6 Snott
Panorama pasar dari Jauh.
pasaR  ( ““:_-‘ bBrowe Forwaes, TiLT Drone forward tilt shot, pasar
N mulai terlihat.
Script:
“Terlihat dari kejauhan, riuh pasar ini adalah lukisan cerita, sederhana namun sarat makna.”
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Timestamp: Scene: 7
Shot:1

Set Plan: EXT. PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

Scene 7 Snot 1

CAM: DRONE SLOW ROTATE
SHAT (WiTh Biebs ViEw)

PASAR

Description:

Penampakan Pasar dari atas.
Drone slow rotate shot,
keadaan pasar dari atas.

Script:
“Setiap sudut yang terekam adalah goresan kuas, setiap gerakan di bawah sana adalah tinta yang
bercerita.”
Timestamp: Scene: 8 Set Plan: EXT. PASAR
Shot: 1 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
— Memasuki Pasar Sawahan.
Medium shot, talent berjalan
sebelum memasuki pasar
sawahan (front angle) kamera
diam talent berjalan menuju
kamera
Script:
“Pasar Sawahan, berada di Desa Wisata Kalongan, Kabupaten Semarang, merupakan cerminan
kehidupan masyarakat Desa Kalongan.”

Timestamp: Scene: 9
Shot: 1

Set Plan: EXT. PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

Bome BEBGHH 6 Ccaey i

Pasar Sawahau

Description:

Memasuki Pasar Sawahan .
Medium close up to wide
shot, talent berjalan
memasuki pasar sawahan
(back angle) kamera perlahan
mundur dan talent berjalan
menuju gerbang pasar

Script:
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Timestamp: Scene: 9 Set Plan: EXT. PASAR
Shot: 2 SAWAHAN - PAGI HARI

Description:

Seene 8 Shat 2

Talent berjalan memasuki
pasar sawahan mengarah ke
kamera dan tersenyum
terpukau melihat pasar

sawahan.

Script:

Timestamp: Scene: 10 Set Plan: EXT. PASAR

Shot: 1 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
57 sl RN
e Drone terbang setinggi mata
manusia, melewati gerbang
Script:
“Terletak sekitar 22km dari pusat kota Semarang, Pasar ini adalah salah satu pelopor pasar wisata.”

Timestamp: Scene: 11 Set Plan: EXT. BANK
Shot: 1 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:

Seene T Shat 1

Highlight Bank Sawahan.
* Shot 1 dari belakang MC
melihat Bank Sawahan

Script:

“Terdapat hal unik di pasar ini, bukan lapak sayur, bukan pula kios rempabh. Inilah Bank Sawahan”
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Timestamp: Scene: 11 Set Plan: EXT. BANK
Shot: 2 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
Scene T snot2 -
CAM: CLOSE Highlight Bank Sawahan.
L * Shot 2 Close-up plang
bank sawahan
BANK
SAWAHAN
Script:
“Terdapat hal unik di pasar ini, bukan lapak sayur, bukan pula kios rempabh. Inilah Bank Sawahan”

Timestamp: Scene: 12 Set Plan: EXT. BANK
Shot: 1 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
Scene 12 Shot 1 Sh l . l d . b l k
— t
5 7 BAR TAWARAD ! MCberilon ot 1 (jalan dari belakang
\—Id L‘—‘ ;\:r:: hampiri M C)
L3 SO ong Shot)
P 1 . S b
Script:
Timestamp: Scene: 12 Set Plan: INI. BANK
Shot: 2 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
Scens 12 5hot 2 [
. ';t:;uq‘;:mw Shot 2 (Over the shoulder
) : ( Ban QOHERTE ooe kasir bank sawahan)
£ 2 Upl
4;/
Script:
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Timestamp: Scene: 12 Set Plan: INT. BANK
Shot: 3 SAWAHAN - PAGI HARI

Description:
e Talent bertanya kepada kasir
Bank Sawahan terkait “apa itu
uang uli?”

Script:

MC: “Bu ini apa ya?”

Timestamp: Scene: 12 Set Plan: INT. BANK
Shot: 4 SAWAHAN - PAGI HARI

Description:
Scens 12 Shot 4 )
Kasir Bank Sawahan
memberikan penjelasan
secara general terkait uang
uli.

Script:

Kasir: “Oh ini bank sawahan mba, tempat penukaran rupiah ke uang uli”
MC: *“Hah uwang uli?”

Timestamp: Scene: 12 Set Plan: INT. BANK
Shot: 5 SAWAHAN - PAGI HARI

Description:

Scane 12 Shot §
Kasir Bank Sawahan
= A B
memberikan penjelasan
secara general terkait uang

uli.

Script:

Kasir: "iya mba di pasar sawahan kita pakai uang uli buat transaksi”
Mc: “Oh gitu, boleh bu saya mau tukar 20rb”
Kasir: "oh iya sebentar mba”

&9



Timestamp:

Scene: 13
Shot: 1

Set Plan: INT. BANK
SAWAHAN - PAGI HARI

AWAH

Scene 13 Shot 1

Description:

Interaksi antara Kasir Bank
Sawahan dan Pengunjung.

Script:

“Hanya di pasar ini, nilai tukar punya bahasa sendiri*

Timestamp: Scene: 14 Set Plan: INT. BANK
Shot: 1 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
oravr
seeneasent | I SAWAN, Interaksi antara Kasir Bank
=) b ALY Sawahan dan Pengunjung.
|
Script:

“.., di mana rupiah bertransformasi menjadi uang uli”
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Timestamp: Scene: 15 Set Plan: INT. BANK
Shot: 1 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
CLOSE Close-up uang uli dan narasi
ve tentang uang uli
—_—
Script:
“Inilah uang uli: sebagai bukti transaksi, pengikat kepercayaan di antara pedagang dan pembeli”

Timestamp:

Scene: 15
Shot: 2

Set Plan: INT. BANK
SAWAHAN - PAGI HARI

Scana 15 5nat 2

Description:

Persiapan transaksi uang uli
antara kasir dan talent. Narasi
tentang uang uli

Script:

“Inilah uang uli: sebagai bukti transaksi, pengikat kepercayaan di antara pedagang dan pembeli”

Timestamp:

Scene: 16
Shot: 1

Set Plan: INT. BANK
SAWAHAN - PAGI HARI

Scane 18 Snat 1

“Uang
uLr

Description:

Transaksi penukaran rupiah ke
uang uli antara kasir dan
talent.

Script:
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Timestamp: Scene: 16 Set Plan: INT. BANK
Shot: 2 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
- .
Close-up transaksi penukaran
rupiah ke uang uli antara kasir
dan talent.
*Mereka
Bertukan
Mata '
Uang*
Script:
MC: “Makasih ya bu”
Kasir: “Iya mbak sama sama”
Timestamp: Scene: 17 Set Plan: EXT. PASAR
Shot: 1 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:

Seene 17 Shot 1-sedapetnya

Pengunjung sedang
“Faotage Strangerz lagi bertransaksi menggunakan
Transaksi* .

uang uli

*di isi sama Naratar®

Script:

“Lebih dari sekadar alat tukar, uang uli adalah nadi ekonomi Pasar Sawahan.”

Timestamp: Scene: 18 Set Plan: INT. JOGLO PASAR
Shot: 1 SAWAHAN - PAGI HARI

Description:
Scenats - 27

*Medium Snot*

Wawancara dengan Ketua
Pokdarwis Loka Jaya
Kalongan (Bapak Muhtar)
terkait penjelasan uang uli.

*Interview
Narasumber
1.

Script:
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Pasar

@ 7 R B

Timestamp: Scene: 18-27 Set Plan: EXT. PASAR
Shot:1 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
Scene 18 - 27 ‘
*gamnisLcutsy | .
el B ‘ Footage pengisi L cut & J cut
&/ \ untuk mengisi scene
‘ interview.
Macam2 Pl ( Kegiatan i
i | s b |

Script:
Timestamp: Scene: 28-29 Set Plan: EXT. PASAR
Shot: 1 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
Scene 28-28
Footage orang sedang
*Street Cinematic® berjalan kesana kemari di
pasar.
Script:
“Di tengah keramaian, ada kehangatan. Di balik kesibukan, ada nilai-nilai lokal yang terus dijaga.”

Timestamp: Scene: 30-34 Set Plan: EXT. PASAR
Shot: 1 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
Seene sras *Show off orang2 disana”

Memperlihatkan masyarakat
yang antusias terhadap
pagelaran pasar sawahan.

Script:

belanja bukan sekadar transaksi, tapi juga silaturahmi.

“Wajah-wajah penuh semangat menyambut kehadiran Pasar Sawahan dengan senyum tulus. Di sini,
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Timestamp:

Scene: 35-45
Shot:1

Set Plan: INT. JOGLO PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

Scene 35- 45

“Interview
Marasusber
+

Description:

Wawancara terkait sejarah
asal mula pasar sawahan
dengan Ketua Pokdarwis Loka
Jaya Kalongan (Bapak
Muhtar)

Script:
Timestamp: Scene: 35-45 Set Plan: EXT. PASAR
Shot: 1 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
Scene 35- 45
*garnis Lcut & J
e Footage pengisi L cut & J cut
\/ untuk mengisi scene
interview.
- High View Kerajiman isange
:‘.(u:.n.. (';;‘a‘:;‘“ ::‘i.l sy
Script:
Timestamp: Scene: 46 Set Plan: EXT. PASAR
Shot: 1 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
Scene 48shot 1
Shot tenant-tenant yang ada
Atk di pasar sawahan. Talent in
frame.
Script:
“Pasar Sawahan menawarkan bermacam-macam produk makanan tradisional mulai dari sate ayam,”|
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Timestamp: Scene: 46
Shot: 2

Set Plan: EXT. PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

Scene 46 shot 2

Description:

Shot tenant-tenant yang ada
di pasar sawahan. Talent in
frame.

Script:

“Pasar Sawahan menawarkan bermacam-macam produk makanan tradisional mulai dari sate ayam,”|

A

Timestamp: Scene: 46 Set Plan: EXT. PASAR
Shot: 3 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
Scepd A6 SO 3
[ 4 e Shot tenan-tenant yang ada
g o di pasar sawahan. Talent in
v %; frame.

Script:

“Pasar Sawahan menawarkan bermacam-macam produk makanan tradisional mulai dari sate ayam,”|

Timestamp: Scene: 46
Shot: 4

Set Plan: EXT. PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

Scene 46 shot 4

"wauameara”

(opsionsl mos fars pac
di editing apa tidak)

Description:

Interview beberapa penjual
terkait pengalaman dan juga
harapan untuk pasar sawahan.

Script:
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Timestamp:

Shot: 1

Scene: 47

Set Plan: EXT. PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

Scane 47 shot 1

Description:

Shot tenant-tenant yang ada
di pasar sawahan.

Script:

“aneka gorengan,”

Timestamp:

Scene: 47
Shot: 2

Set Plan: EXT. PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

Scene 47 shot 2

Description:

Shot tenant-tenant yang ada
di pasar sawahan.

Script:

“aneka gorengan,”

Set Plan: EXT. PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

*wownucara®

(spsional mau taro pas
di editing apa tidak)

Description:

Interview beberapa penjual
terkait pengalaman dan juga
harapan untuk pasar sawahan.

Timestamp: Scene: 47
Shot:3
Scene 47 shot 3 (\r—ﬂv’
~
Script:
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Timestamp: Scene: 48
Shot: 1

Set Plan: EXT. PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

Scane 48 shat 1

Description:

Shot tenant-tenant yang ada
di pasar sawahan. Talent in
frame.

Script:

“dan juga pecel.”

Timestamp: Scene: 48 Set Plan: EXT. PASAR

Shot: 2 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
Scene 48 shot 2
P Shot tenant-tenant yang ada
e di pasar sawahan. Talent in
,_\J frame.
*ini Pecel*
Script:
“dan juga pecel.”

Timestamp: Scene: 48
Shot: 3

Set Plan: EXT. PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

Scene 48 shat 3

“wawancara®

(opsional mau fare pas
i editing apa idok)

Description:

Interview beberapa penjual
terkait pengalaman dan juga
harapan untuk pasar sawahan.

Script:
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Timestamp:

Scene: 49
Shot:1

Set Plan: EXT. PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

Scerfe 49 shat 1

Description:

Shot tenant-tenant yang ada
di pasar sawahan. Talent in
frame.

Script:

“Selain itu, hasil panen warga juga turut dijual di pasar ini, seperti buah pisang dan bumbu alami
seperti Jahe, Kunyit, dan lain lain.”

Timestamp:

Scene: 49
Shot: 2

Set Plan: EXT. PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

Scene 49 shot 2

Description:

Shot tenant-tenant yang ada
di pasar sawahan.

Script:

“Selain itu, hasil panen warga juga turut dijual di pasar ini, seperti buah pisang dan bumbu alami
seperti Jahe, Kunyit, dan lain lain.”

Timestamp:

Scene: 49
Shot: 3

Set Plan: EXT. PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

Seene 40 shot 3

"uaunneara”

(opsiswal wau tars pas
i editing apa fidak)

Description:

Interview beberapa penjual
terkait pengalaman dan juga
harapan untuk pasar sawahan.

Script:
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Timestamp:

Scene: 50
Shot: 1

Set Plan: EXT. PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

Scene 50.shot 1

Description:

Shot tenant-tenant yang ada
di pasar sawahan. Talent in
frame.

Script:

“Dan yang paling menarik adalah kerajinan lokal buatan warga juga turut dijajakan disini.”

Timestamp:

Scene: 50
Shot: 2

Set Plan: EXT. PASAR
SAWAHAN - PAGI HARI

Scene 50 sho§2|

Description:

Shot tenant-tenant yang ada
di pasar sawahan. Talent in
frame.

Script:

“Dan yang paling menarik adalah kerajinan lokal buatan warga juga turut dijajakan disini.”
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Timestamp: Scene: 50 Set Plan: EXT. PASAR
Shot: 3 SAWAHAN - PAGI HARI
Description:
Scene 50 shat 3 th
‘__OI‘ Interview beberapa penjual
ol b “wauancara* terkait pengalaman dan juga
(Nanti di ahir pertanyaan
Wawancara closing, clipperin harapan untuk pasar sawahan.
foctage2? awal biar bagus)
(i mau faro pos
g apn fidak)
Script:
Timestamp: Scene: 51 Set Plan:
Shot: 1
Description:
THE END
Script:
Timestamp: Scene: 52 Set Plan:
Shot: 1
Description:
CREDIT CREDIT SCENE
—_—
——
Ny
e ——
. ~——
Script:
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Appendix 4: Rasa, Rupa, Rawuh : Savoring the Scenery and Soul of Pasar Sawahan

Cut Per Minute
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-Thank you, ma'am:*
~You're welcome.
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With a backgrou ss of the
village head a% rmuji.
\o*““
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Appendix 5: Rasa, Rupa, Rawuh: Savoring the Scenery and Soul of Pasar Sawahan
Feedback from Applied Foreignn Language Students, General Students, and
Kalongan Village Community Group

Aspek Konten

1. Alur cerita video promosi Pasar Sawahan mudah dipahami. IO salin diagram
58 jawaban
40 40 (69%)
30
20
18 (31%)
10
0 (0%) 0(0%)
0 |
1 2
2. Video promosi Pasar Sawahan memberikan informasi yang komprehensif Salin
mengenai daya tarik dan keunikan Pasar Sawahan. (B .
diagram
58 jawaban
40
38 (65,5%)
30
20
19 (32,8%)
10
0 (0%) 1(1,7%)
0 \
1 2
3. Durasi video promosi Pasar Sawahan terasa sesuai dan menarik D) salin diagram
58 jawaban
40
36 (62,1%)
30

20 20 (34,5%)

0(0%)
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Aspek Audio-Visual

4. Video promosi Pasar Sawahan memiliki kualitas gambar yang baik. LD Salin diagram

58 jawaban

60

40 44 (75,9%)

20

13 (22,4%)

0(0%) 11 -‘7%)

1 2

5. Teknik penyuntingan yang digunakan baik secara visual maupun dalam Salin
pengambilan gambar video sudah baik. L )

diagram
58 jawaban

40

40 (69%)

30
3

Jumlah: 17
20

17 (29,3%)

0 (cl)%) 1 (117%)

1 2 3 4

6. Kualitas audio dalam video promosi Pasar Sawahan jernih dan mudah Salin
dimengerti. |—D

diagram

58 jawaban

60

40 43 (74,1%)

20
15 (25,9%)
0 (0%) 0 (0%)

0 I
1 2 3 4
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7. Musik/suara latar dalam video promosi Pasar Sawahan melengkapi adegan Salin
visual dengan baik. |—D .

diagram
58 jawaban

40

39 (67,2%)

30

20
18 (31%)

0 ((‘)%) 1 (1,|7%)

1 2

Aspek Linguistik

8. Subtitel mudah dipahami. |0 salin diagram

58 jawaban

60

40

41 (70,7%)

20
16 (27,6%)
0 (clm%) 1(1,7%)

1 2 3 4
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9. Subtitel sesuai dengan audio yang diucapkan. LD Salin diagram

58 jawaban
60
40
20
0 0%) 2 (3" %) 13 (22,4%)
0 J
1 2 3 4
10. Subtitel dapat dilihat dengan nyaman dan mudah dibaca. |0 salin diagram
58 jawaban
60
40 41 (70,7%)
20
4(6,9%) 13 (22,4%)
0(0%)
0 \
1 2 3 4
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Appendix 6: Rasa, Rupa, Rawuh: Savoring the Scenery and Soul of Pasar Sawahan

Feedback from Foreigner

Content Aspects

Salin
1. The storyline of the Pasar Sawahan promotional video is easy to o
understand. diagram
3 jawaban

2 (66,7%)

1(33,3%)

0 (0%) 0(0%)
0 |
1 2 3 4
Salin
2. The promotional video for Pasar Sawahan provides comprehensive information |_D
about the attractions and unique characteristics of Pasar Sawahan. diagram
3 jawaban
s 3 (100%)
2
1
0 (0%) 0(0%) 0(0%)
0 | ] |
1 2 3
Salin
3. The duration of the Pasar Sawahan promotional video feels appropriate and LEI
interesting. diagram
3 jawaban
? 2(66,7%)
! 1 (33,3%)
0(0%) 0(0%)
0
1 2
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Audio-Visual Aspects

LD Salin diagram
4. The promational video for Pasar Sawahan has good image quality.

3 jawaban
8 3 (100%)
2
1
0 (0%) 0 (0%) 0(0%)
0 | \
1 2 3

|_|:| Salin diagram
5. The editing techniques used, both visually and in video capture, are good.

3 jawaban
3 3 (100%)
2
1
0 (0%) 0 (0%) 0 (0%)
0 | | |
1 2 3 4

Salin

6. The audio quality in the Pasar Sawahan promotional video is clear and easy to |
understand. diagram
3 jawaban

: 2 (66,7%)

1

1(33,3%)
0(0%) 0 (0%)
0 | I
1 2
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Salin
7. The music/background sound in the Pasar Sawahan promotional video 0

complements the visuals well. diagram

3 jawaban

3 (100%)

0 (Cli%) 0 (Cf%) 0 ((I)%)

1 2 3

Linguistic Aspects

LD Salin diagram
8. The subtitles are easy to understand.

3 jawaban
2 2(66,7%)
1
1(33,3%)
0(0%) 0(0%)
0 \ \
1 2 3 4
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|[_:| Salin diagram

9. Subtitles match the spoken audio.

3 jawaban
2 PAGENS )]
1
1(33,3%)
0 (0%) 0 (0%)
0 | x
1 2

|_|:| Salin diagram
10. Subtitles are comfortable to view and easy to read.

3 jawaban
2
1
1(33,3%)
0 (0%) 0 (0%)
0 J |
1 2
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Appendix 7: Consent Form

4

Formulir Persetujuan Tandatangan £ 2 1% Jul 2028
Ti A bt
Program Studi Bahasa Asing Terapan | Sekolah Vokasi @ Narasumber: fanggal:
s Qe
F ) yang sesuai

Proyek: Video Promosi Pasar Sawahan Desa Kalongan, Semarang
Dosen Pembimbing: Alfin Rosyidha, S Pd. MA
Peneliti: Adimas Arya S. Zulfikar Ariiyan Nurhikam

Ackrd polg

Saya sctuju untuk berpartisipasi dalam proyck ini, yang rinciannya telah
dijelaskan kepada saya. dan saya telah diberikan pernyataan tertuhis dalam
bahasa yang mudah dimengerti untuk disimpan.

2 Saya memahami bahwa wjuan penelitian ini adalah untuk Tugas Akhir
mahasiswa Program Studi Bahasa Asing Terapan, Sekolah Vokast, Universitas
Diponegoro

3 Saya memahami bahwa partisipasi saya dalam proyek ini hanya untuk tujuan
penehitian

4. Saya memahami bahwa dampak yang mungkin terjadi akibat ikut serta dalam
proyek ini sudah dijelaskan dengan jelas.

5. Dalam proyek in, saya akan diminta untuk menjawab beberapa pertanyaan
melalui wawancara yang berkaitan dengan Pasar Sawahan Desa Kalongan,
Semarang

S
dan saya bisa menghentikan partisipasi saya kapan saja tanpa perlu memberikan
alasan atau diperlakukan dengan cara buruk. Saya juga bisa meminta data yang
belum diproses yang sudah saya berikan dalam waktu satw minggu setelah
wawancara

Saya memahami bahwa data dari penclitian ini akan disimpan di Universitas
mendatang,

9 S.y. telah diberitahu bahwa kerahasiaan informasi yang saya berikan akan

kata sands dan pe

10 Saya telah diberitshu bahwa nama dan informasi pribadi saya akan ditampilkan
1a video dokumenter.

11.Saya memahami bahwa mengingat sedikitnya jumlah partisipan yang terlibat
dalam

12 Saya memahami bahws setelah saya menandatangani dan mengembalikan
formuhr perstujuan ini, formulir ini akan disimpan oleh peneliti

b é\éﬁ/ Tanggal: 13 gub 2035

T

Mohon beri tanda centang (V) yang sesuai.

Formulir Persetujuan
Program Studi Bahasa Asing Terapan | Sekolah Vokasi

Prayek: Video Promosi Pasar Sawahan Desa Kalongan, Semarang
Dosen Pembimbing: Alfin Rosyidha, § Pd. MA
Penellti: Adimas Arya Satria Kusuma Suprastio, Zulfikar Arifiyan Nurhikam

Nama Ebly I b

1. Saya setuju untuk berpartisipasi dalam proyek ini, yang rinciannya telah
dijelaskan kepada saya, dan saya telah diberikan pernyataan tertulis dalam
bahasa yang mudah dimengerti untuk disimpan.

2. Saya memahami bahwa tujuan penelitian ini adalah untuk Tugas Akhir
mahasiswa Program Studi Bahasa Asing Terapan, Sekolah Vokasi, Universitas

Diponegoro.
3. Saya memahami bahwa partisipasi saya dalam proyek ini hanya untuk tujuan
penelitian.
4. Saya memahami bahwa dampak yang mungkin terjadi akibat ikut serta dalam
proyek ini sudah dijelaskan dengan jelas.
5. Dalam proyek ini, saya akan diminta untuk menjawab beberapa pertanyaan -
melalui wawancara yang berkaitan dengan Pasar Sawahan Desa Kalongan,
Semarang
P "
7. Sayamemahami bahwa ik ini ifat sukarela,
dan saya bisa i saya kapan saja
alasan atau diperlakukan dengan cara buruk. Saya juga bisa meminta data yang
belum diproses yang sudah saya berikan dalam waktu satu minggu setelah
wawancara.
8. Saya memahami bahwa data dari penelitan ini akan disimpan di Universitas
digunakan mendatang.
9. Saya telah diberitahu bahwa kerahasiaan informasi yang saya berikan akan
dijaga sesuai dengar
kata sandi dan para pe

10.Saya telah diberitahu hahwa nama dan informasi pribadi saya akan ditampilkan
pada video dokumenter.

11 Saya memahami bahwa mengingat sedikitnya jumlah partisipan yang terlibat
saya.

12.Saya memahami bahwa setelah saya menandatangani dan mengembalikan
formulir persetujuan inl, formulir ini akan disimpan oleh peneliti.
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V.

Formulir Persetujuan
Program Studi Bahasa Asing Terapan | Sekolah Vokasi

Proyek: Video Promosi Pasar Sawahan Desa Kalongan, Semarang
Dosen Pembimbing: Alfin Rosyidha, 5.Pd, MA.

Per

liti: Ads Satri; Zulfikar Arifiyan Nurhikam

NamaNarasumber:  _MAmAstA DANdRA Pupa wdl, §04-80

Formulir Persetujuan
Program Studi Bahasa Asing Terapan | Sekolah Vokasi

1. Saya setuju untuk berpartisipasi dalam proyek ini, yang rinciannya telah
dijelaskan kepada saya, dan saya telah diberikan pernyataan tertulis dalam
bahasa imeng disi

~

Saya memahami bahwa tujuan penclitian ini adalah untuk Tugas Akhir
mahasiswa Program Studi Bahasa Asing Terapan, Sekolah Vokasi, Universitas
Dipanegoro.

Saya memahami bahwa partisipasi saya dalam proyek ini hanya untuk tujuan
penelitian.

w

Saya memahami bahwa dampak yang mungkin terjadi akibat ikut serta dalam
proyek ini sudah dijelaskan dengan jelas.

-

@

Dalam proyek ini, saya akan diminta untuk menjawab beberapa pertanyaan
melalui wawancara yang berkaitan dengan Pasar Sawahan Desa Kalongan,
Semarang

7 K dalam proyek Lo

dan saya bisa menghentikan partisipasi saya kapan saja tanpa perlu memberikan
alasan atau diperlakukan dengan cara buruk. Saya juga bisa meminta data yang
belum diproses yang sudah saya berikan dalam waktu satu minggu setelah
wawancara.

8. Saya memahami bahwa data dari penelitian ini akan disimpan di Universitas
d i di masa mendatang,

°

Saya telah diberitahu bahwa kerahasiaan informasi yang saya berikan akan
s i Kan dilindung)

Kata sandi dan h leh para peneliti

10.Saya telah diberitahu bahwa nama dan informasi pribadi saya akan ditampilkan
pada imenter.

11.Saya memahami bahwa mengingat sedikitnya jumlah partisipan yang terlibat
dalam penelitian ini,

12.Saya memahami bahwa setelah saya menandatangani dan mengembalikan
formulir persetujuan ini, formulir ini akan disimpan oleh peneliti

Proyek: Video Promosi Pasar Sawahan Desa Kalongan, Semarang
Dosen Pembimbing: Alfin Rosyidha, § Pd, MA
Peneliti: Adimas Arya Satria Kusuma Suprastio, Zulfikar Arifiyan Nurhikam

Mg HTAR. _ EREHD]

1. Saya setwju_untwk berpartisipasi dalam proyek ini, yang rinciannya telah
dijelaskan kepada saya, dan saya telah diberikan pernyataan tertubis dalam

bahasa yang mudah dimengerti untuk disimpan

2 Saya memahami bahwa tujuan penclitian ini adalah untuk Tugas Akhir
mahasiswa Program Studi Bahasa Asing Terapan, Sekolah Vokasi, Universitas

Diponegoro.

w

Saya memahami bahwa partisipasi saya dalam proyek ini hanya untuk tujuan
penelitian.

4. Saya memahami bahwa dampak yang mungkin terjadi akibat ikut serta dalam
proyek ini sudah dijelaskan dengan jelas.

@

Dalam proyek ini, saya akan diminta untuk menjawab beberapa pertanyaan
melalui wawancara yang berkaitan dengan Pasar Sawahan Desa Kalongan,
Semarang

2 dal
dan saya bisa Jja tanpa
alasan atau diperlakukan dengan cara buruk. Saya juga bisa meminta data yang
belum diproses yang sudah saya berikan dalam waktu satu minggu setelah
wawancara,

®

Saya memahami bahwa data dari penelitian ini akan disimpan di Universitas
Diponegoro dan dapat digunakan untuk penelitian terkait di masa mendatang,

°

Saya telah diberitahu bahwa kerahasiaan informasi yang saya berikan akan
dijaga sesuai dengan huku data say:
sandi dan hanya d

diakses oleh para peneliti

10 Saya telah diberitahu bahwa nama dan informasi pribadi saya akan ditampilkan
pada video dokumenter.

11.Saya memahami bahwa mengingat sedikitnya jumlah partisipan yang terlibat
dalam penclitian ini, saya

12.Saya memahami bahwa setelah saya menandatangani dan mengembalikan
formulir

peneliti.

Tandatangan % 2

M KA T

A Tanggal: |

Mohon beri tand: )

Tandatangan Juds

Mohon beri tanda centang (V) yang sesuai
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Tandatangan

Narasumber: _@; Tanggal: L

Formulir Persetujuan

Program Studi Bahasa Asing Terapan | Sekolah Vokasi

Mohon beri tanda centang (V) yang sesuai.

Proyek: Video Promosi Pasar Sawahan Desa Kalongan, Semarang
Dosen Pembimbing: Alfin Rosyidha, SPd, M A
Penellitl: Adimas Arya Satria Kusuma Suprastio, Zulfikar Arifiyan Nurhikam

Nama 85 Mockah

Saya setuju untuk berpartisipasi dalam proyek ini, yang rinciannya telah
dijelaskan kepada saya, dan saya telah diberikan pernyataan tertulis dalam
bahasa yang mudah dimengerti untuk disimpan.

2 Saya memahami bahwa tujuan penelitian ini adalah untuk Tugas Akhir
mahasiswa Program Studi Bahasa Asing Terapan, Sekolah Vokasi, Universitas

Diponegoro.

Saya memahami bahwa partisipasi saya dalam proyek ini hanya untuk tujuan
penelitian.

w

>

. Saya memahami bahwa dampak yang mungkin terjadi akibat ikut serta dalam
proyek ini sudah dijelaskan dengan jelas.

@

Dalam proyek ini, saya akan diminta untuk menjawab beberapa pertanyaan
melalui wawancara yang berkaitan dengan Pasar Sawahan Desa Kalongan,
Semarang

6 h kan direk dio visual.

% bahwa ikut serta dalam proyek i i rela,
dan saya bisa menghentikan partisipasi saya kapan saja tanpa perlu memberikan
alasan atau diperlakukan dengan cara buruk. Saya juga bisa meminta data yang
belum diproses yang sudah saya berikan dalam waktu satu minggu setelah
wawancara.

®

Saya memahami bahwa data dari penelitian ini akan disimpan di Universitas
dan dapat digunak: tian terkait di masa

©

Saya telah diberitahu bahwa kerahasiaan informasi yang saya berikan akan
dijaga sesuai dengan persyaratan hukum yang berlaku; data saya akan dilindungi
kata sandi d leh liti yang disebutkan.

10.Saya telah diberitahu bahwa nama dan informasi pribadi saya akan ditampilkan
pada video dokumenter.

11.Saya memahami bahwa mengingat sedikitnya jumlah partisipan yang terlibat
dalam penelitian ini, mungkin tidak mungkin untuk menjamin kerahasiaan saya.

12.Saya memahami bahwa setelah saya menandatangani dan mengembalikan
formulir persetujuan ini, formulir ini akan disimpan oleh peneliti.

Tandatangan
Norovsmites; _a\ﬁ*é Tanggal: 13 Juli 202¢

Formulir Persetujuan
Program Studi Bahasa Asing Terapan | Sekolah Vokasi

Proyek: Video Promosi Pasar Sawahan Desa Kalongan, Semarang
Dosen Pembimbing: Alfin Rosyidha, S.Pd. M.A.
Peneliti: Adimas Arya Satria Kusuma Suprastio, Zulfikar Arifiyan Nurhikam

Nama 2o

Saya setuju untuk berpartisipasi dalam proyek ini, yang rinciannya telah
dijelaskan kepada saya, dan saya telah diberikan pernyataan tertulis dalam
bahasa yang mudah dimengerti untuk disimpan.

~

Saya memahami bahwa tujuan penelitian ini adalah untuk Tugas Akhir
mahasiswa Program Studi Bahasa Asing Terapan, Sekolah Vokasi, Universitas
Diponegoro.

w

Saya memahami bahwa partisipasi saya dalam proyek ini hanya untuk tujuan
penelitian,

4. Saya memahami bahwa dampak yang mungkin terjadi akibat ikut serta dalam
proyek ini sudah dijelaskan dengan jelas.

5. Dalam proyek ini, saya akan diminta untuk menjawab beberapa pertanyaan
melalui wawancara yang berkaitan dengan Pasar Sawahan Desa Kalongan,
Semarang

6. S hami bahwa kan dis dio visual.

N

. Saya memahami bahwa ikut serta dalam proyek ini sepenuhnya bersifat sukarela,
dan saya bisa menghentikan partisipasi saya kapan saja tanpa perlu memberikan
alasan atau diperlakukan dengan cara buruk. Saya juga bisa meminta data yang
belum diproses yang sudah saya berikan dalam waktu satu minggu setelah
wawancara,

®

Saya memahami bahwa data dari penelitian ini akan disimpan di Universitas
i dan dapat digunakan itian terkait di masa

©

Saya telah diberitahu bahwa kerahasiaan informasi yang saya berikan akan
dijaga sesuai dengan d akan dilindungi
Kata sandi dan hanya leh para peneliti

10.Saya telah diberitahu bahwa nama dan informasi pribadi saya akan ditampilkan
pada video dokumenter.

11.Saya memahami bahwa mengingat sedikitnya jumlah partisipan yang terlibat
dalam penelitian in, mungkin tidak mungkin untuk menjamin kerahasiaan saya.

12.Saya memahami bahwa setelah saya menandatangani dan mengembalikan
i kan disimpan oleh penelit,
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Appendix 8: Results of Turnitin
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Appendix 9: Youtube Barcode of Rasa, Rupa, Rawuh : Savoring the Scenery and

Soul of Pasar Sawahan
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